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HY

ERHEE 1999 4 9 AMAHBUT CREZIBHFE Y (BITE)) HE : K¥FEFIER
For AR (—Z T AEZOMN ARG R (ZZ2WER), FA T BB B 8%
155, BBHRB ARG, LB N AR B A%k 31k (Subject-Based English, ]
FF SBE), &V 3iE AN BIR.

CRAEB L ZEIE ) PR 4 B FAT CRA (B 1TAR ) ) %t b SETE I L SR, AR
B GRRE B CE KRR TR AR BEOR, RO BT B RMEIT, Reff G (PN
B (BITA) DT K FFETE N PR 15 B B b 3515 19 45 AL 8 A BB 54T o

s RS

AEFMALE 12 MRY . HRYSEE X 5RTFIOE, RIS IR  FUREE M
PR AL ST IRE L BIGE RMEYEFIE  BFGE K505 BRI,
AXHEREEE, AENSHERKRFEERITHHEX L LBITSERS, HENES
REMXEVLH, EAREREEELROMERLTHEELRF I,

ZJERER

1. ZEHMBRRELR A= WERMEREM, ft& T VAP 2FETE ZF R
R E T EVIENEA,

2. H¥SEHRITE R R E LR EEMN P L2 A BB E G HATM KRR ESE
A, BN SRR K PR T HF M A .

3. B AREHBH T EAAER SRR RIUE L WIEHM . B AR
A XA BRI B BB, LR B L L RGE K

4. REDSRWIBENTERTIRETEREMER T NIGE A¥RE, B A¥ER
HOKZWIENHEN.

= EERE
1. %EA—FHRSEES MR KERWIERY, RITEHAEER, H5 4
EHM . EEERERESM IHES  REB B, FOETEHE AT BN LHEF
EEHEFRAE BHR L HRMIE ESP/EAP MBI EER), B HHEIEEb L
L AMER IS (10 Communicative methodology, H. G. Widdowson theory,
Chomskyan linguistics, Behaviourist learning, Cognitive code methods, Situational approach,
Natural approach, Task-based teaching, Problem-solving approach % ), 13 E K H LI B BT R
RUTZEMMINBHEENLSRATE, REREL DIOEH N R RE R AER
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(needs analysis), 54 (BT ) BEMERIEENEHES

2. U AR IERMMBEMES T W RIEERET EAEENEE, (LREME
F L AKX RS GER BE BEFXF 1A EEIEIMRELDRIFHNR, £
HINGIHFRFIEWHEIE 5 Ml B 5 S5 BACFREE S,

3. 1% 1—4 MK IR IZIBEE (simplified material) . J&B-& (mixed material ) F1{7 %L
JEL 3 (original material) &5 3K, 4i 4 HHIR IR REL ¥k B BANEIRIR T 2 5& .
B3 S TEE S RSO S0, T Ll FRE B ot , B B EEE
BHEBALR, ARGMH; 5 VEEESHERAEA “FHER" B ELM (authenticity);
FFEERERFRN TR BFRRAARBM S LR EHEESE R EREA LAY
(usefulness) .

4. BMRATEZE—NE M FIREH (theme), HER RIS RLES B REN
GH . AU AR B AN ERRGE " RSO AR I W
TR, EEICE BRI, 6 FCIZ B, A AR AR RRER A RR@E . A
FRE ZER AR R — N N EEES RR B, BEMERE—BENEE. 5
R.ETHEMNEES, XEATHEREL VIEMARES S W EERN HEES .

5. FEESEEHAENS: (skills integration) . H-ITEA T IRE 1% 5 Fd 154
B & PERITRERETT W IS DERS B BRI A RS, ABEE,
2H ARG AR W EMIE B EEE R & MIESHEE (language skills) FIBEE &
(functions and notions) . FE& B ITLIEVT RS FR I A B MG 1 , 83+ T BB S X A i il
BN LRI H o X0 H A9E S WAFNR SRR — A 258, 8 F F¥AER
X RS AR RN MM 5B E , 2857, EAgE S,

6. RKEFELZWHRIFERMH#FETZBRNEST I ERNLIRN HRARER, HEER
HRR S AEMNIIEN FIRE T, Mk, AREHM 85T B8 2 Hh 6 B~ 2 WA A Sl 1 i 2
A RS AR AR M 08 R 5 M MERIE (accuracy) 4b, B &[T T KB BREH
B EMER, X EWME I EE BB H (sentence-based activities),
BREZHEREE EREEE T HAEEIZIE (discourse-based approaches), X XF il
SRR R K E R ERF AW RIS O ki BB 6E, LM H B MR AR ER AT,

7. BB ORGEHRRXMB LT EMREBRSXHRTE, NERELEHEZAE
MFEEMARBIHEBIBRZMNESER, REI¥4AS 5L/ ESHAESNFRAEE. IF. 1.
5. FBEELERAZERED, #ITKE" TR MIEFTHA (nput), EEKXEAER
(interaction) F1i& %5t (output) , MM 2AARBFE R B PR B AR, AEER T
BEN HEES .

8. AT HEEEWMAIMB%E, EREEMITHAIHESE R, BET 2EECHN
ESEIE MRS EF LK EIEEH BN T 5 B 4 B M 18 % b 35K ENE )
AMTIEREFHFERMIR”, RB RUTGEERXERES X . @E0F e TSRSy
5 IR SCRFF—BC M BE T o X T 48 3 S F i s B R R SOR EANE & L ANE
Rtk HFEMMEBEREH, ETFHEETIM A F0 8 O oS, BobF IR, itk
2R NTESHRAEEF I L W FENIRT Eir A ER  S2 15,

9. EAEHM NN FESH I, RIEET 284S | KRMZFRIHWERES %



B (M R IE S AR KBS M 1 T AN S H 5 R XBEAT B IH AR
HIHRTE S, MEE N A BT AIE SRR, B R AATR 2 S BB, T TR . 55
BMEH.

10, AL EIH S B L2 el (learner-centredness ) , B4 H 32 5] (independent
learning programmes) ¥ , ik AR A SIRINE &, ¥ I SN A E , gAY E
¥RHE S HIRMETRAERES VISP ER N HE . P RHEE, AT
MWD T ER LB X —REIE S I BNERE, R R OYREST N
&L, T T LR R b IGE MR ERL, R & BRI T L BN S, b TREASIERZ A
B, B HIE N AR TEMFEREMH RS BCHSRIENHES.

FHEREAEYD, —HRIIMNEEF SR BBRHEN GHK R FZ 6, BN E
HEMBARRERBHK I BT, AEEBSCFRE, B2V EEMERXKFEE
BESHRREAN ., SR ARACKEBEETLEEA RWPE ZRFMFY . NER-RREX
20 FE F 2 BB K Tan Pringle HBMIZFEEN LT THBRBELRIIE R TEBHEE
WE, TEARZRSRERER BREARETRER I ERIM SRR RS
EHRER T 2OOEFFEL, ABEEEMERBRBHEHEER 7 ME K Lingo Media
(RBEHEAF) B Michael Kraft HiF] 538 David Arenburg 554 B9 #5 B 72 3R A1 T3 1) 3%
WATRNZF FFIRAFHNEANAST R HEFAH LB,

RTREIBMRERXEZNE, BRITEARWEBIATR T A BHMHE T/E, BT
wE R, NREZEERTHES, MIFTEIE

% &
2001 # 5 A



i A i

(REFEWTB—RMEYFIIE) SR FR BT EENE LT AR
. 2458 40 350,360 4 i, M 10 5T, 1 BT~ 30 BT HBUAR, 31 50~ 40
B AEERERMNE B MERBEAN L, X EHEE AR S 1 5 KFEEE
POZ%fr 3, RS0 BB T B AR S ACK S (B T4 DT Bk B9 IO N 3 o 58 i K238
B FERE I B2 3 F 45 B 2 A R A s 8 68 B AR R 5B R958 1 ; SR B K H0E 4K
TR TESE 5.6.7 FH%ESE 1 50~ 30 SO0, nIFES 8 WIS A% 31 B~
40 PATT; BB RN FA R ST F RS 5.6 .7 BN HRF SR, RF5E 1 Bt~
30 B0, BiEE %] 31 At~ 40 FTHHNE,

— SR BRI RAAES]

BHHEARNGHIUFR: OE, @QFEREY, GO)FEAHBER, WBESEH
H#, G)EAEMH, ©OBEFSFA, (1) BDRAILE, FAKBRZEEMBTE BN A
BRI BERT & MG A o % BRBT = R0 R B R PR B T ik AT o BB BUR B

. EZEAENRE

HERYB, BRTEE T 6 8

% 1 #84r BYiEFfR (Reading and Comprehension ) ;

A RECELAN 1200 #H, G HEEFEIEER. A TETEAER, XEHiEE
RENERF RIS 5 R, R RS G T HINT  HBE
B GERE ESEGEEE TS BEE SRS A S A%, B X ) 0
B 4 1 U G5 A0 5 5 22 A 1) 45 R %\l 351 (R 32 4% B (Reading Skills) .

% 2 ¥4 FER FH (Reading and Practice) ;

ZEAAE 1~ 3 BREE, RFRYHN 2100 i#, HFiAENTER TR 5% 1 o4
o EEAMNEGDTEEFE=MMER: 51 MR LG4 5 iE S Bt
(accuracy) , ibFAERUHRNIET MR, G NE S EARETH BB E T NI EiEM)
B HITHMNT B R BRES S B F R RE S 8 R BR
FRIRE . B2 R RBREHSEHRAEFT SRS, g3 EiEsaaERtEs,
R HGER, 3 3 MERIIGEEER R & 35 b mA N FHGE . BAREE LM
CUIBERRBL T ARG S 58, IV B . 54 BHE B A% MR A6k,
VLR REE AL BR IS VIBIE B A BB LR A B SITE BERA EEKR
HiE 5 218 F ¥ (information transfer and rhetorical transformation, JIiE = L8l 5E 3 .
BR A BEFESE LA S RBIENHEN) S XM 1 LG FR B 4 4l %5
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T L FEE J7 SR RE A A SRR BE (fluency ) o

% 3 #4r W A%k (Listening Training) :

RN BESW TS, BERWT ST . AR  WIEHIME . Bk A B
BT EREESHE . ZAFEE . EaAMEE . W ARESE . WEE S8, T H{E %S
Tr B, DI SR Fn £ & 2 A 45 F 0T 4945 BE (listening skills) .

% 4§84+ &Ik (Speaking Training) :

ERENB O RRATENETT, BERILFERES, HIWHN. DEHEEL
BR . SERVE R DB B F R/ A0E /A MBS | Ok B RS, Dk AR 0BT
WwRE, OLME, OLKBIE. HkrECZ, DILYIZRM R R A4 & MUt AE (speaking
skills) o

% 5 %4 B YEVI% (Writing Training) :

RN BAEETE, RERFEREILER, 5ETERTCEIL¥4RESEM
B, REREESGT . SITEE - AFEE.BESHE. ERRE. B XENEE. ic2
I ERHN E S A ES RSB RS, LU SRR B4 R RS i ik
(writing skills),

%6 BMiF4 (Translation Training) :

RN BN EFEY , BERENE RS I BB & W IUSH A F4540 83
BRSO BEDORIE  2CEE  KERE . GAH3%, e EIGMEE ¥4
B % b 3V 7B BE (translating skills) .

= BF¥SEHRONE

B¥ESHH, BRTEAPRT:

51 B R B IO RS DUR S, VB 7E BRI L3 SR R AT BB R A 13X
5 FOCTERNE & BRI F R TSy AR R — 3 BRI RIE T ¥4 F
B 2 3040 F R DUE R SCTR B 15 BORMILR SO S, BRI T4 2% £ 35
L EEMER AR,

% 2 WA RZHAITTEMEI T H AR X ESUNSRMAR BTG L E¥
EHAIME S FEAMARLPREREER SEHCHFIFR BEMREHC %
HHTE F IR, INE AR, AR A B S IEE S MRS B F LR BRAMK
BRIl H B EWEBE RN ARG T AR RER, ETEEELX EREE R PR, &
G S MO ERME R LV EEE S, RN &L E TR RE S

. EIR N

1. BURERERARIIEM HATHFER, BT ¥4 S, SR E24, 2EAE
WitRETE SR FEENRAIEIT L EZ T IR,

2. FURM A XFE—FEFRE: BITAR “FEREEFTIENNEAUR", BAE
‘A RANE F AR R TRSFA ST € W HIEHNTE F# (instructor) . H 4k F
(trainer) {2 # # (facilitator) .\ ¥F & i (good teacher) ¥ A A (good friend) . H FE/EFREI
TN RS R AR A FE M R TIE B R E I BB S TRIERAE .
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2 RIET ¥ FISCER I A, RIREIE S E /A

3. ELIE B YR ghi s iﬁ'%ﬁ'_l:ﬂ‘)ﬁ%ﬁﬁ'ﬁ|‘§Jﬁiﬁﬂﬂééﬂﬁ3\$iiﬁﬁ%§ﬁ%\ <
SeBR 2 FRIAERIE B o AEX eI B R LA A LD TS R WA T
A3V BN A 2 2T L BB R B, BB FE B 2 A SR E B 5 LRI PR R PL
BT AR S 5, A%, RIBXKER, BT, FHARBUE S HR, B HTIES
315, BURR EIE SRR '

A, TR b, Ll ST, S5HAEKS: (the partner), 5HAYE/NH (the group)
R T8 S 2 PR L BRI B AT A 4 F A R R AT 1 R RN AL PR IE B
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5. AIAR4E " Bf B # 24 ¥ (jigsaw principle or information/opinion gap)” ft) JR 8 , % it —4&
ARMMRENES . XFBUF PR B RLLEER TS & 8/ i — 1 Nl id 3288
Wy 6 —FiE S AR P B — 3R N AR IR — A MiESEE (WBER AR BT
HYEDNAP R AFTER T IE S MRS R 85, G1EE LA C kB A
EEBEEEMNA; ERHIANAGE B AEELEFR. RE, BN NEEL L R RTR
BB ERETULEE AN, BRZMES RN TEEEE . &5, DL SR a8 L 4y
B X PR RIE S E R . XM EEEA LK, ZhETFS5EE
WE S BB —TGE SIS, RSN A EEIE B C A BRES SR #R A 2 4 15
HINLE G A REDF S —IB B B i —HE . R 4 PR, XFMHEI R AE S 8eE Tk
B2 5E A B RTINS FE S KR A B R Lk 2 iE S 5 BT
5o XL B A TE M B LA PRt 72 , R SR b A s TRk . FEX MRS, 2 S
HEERITHPES T B —VIHEE, 28 0BARE/ -5 -Ul/ BHiES %
Bt B, RIS , S 588 T BRGNS, W ERTE B 58 %, 5 R
i, NTEREELEEFHNLPEIEES KRR, ZhFEEsEERARBLA, ERN
ERA BRI — T HIE S 3 PR EL LY AL Y ARAE DR R kit a0 iR
e NPT Rk EREZHESENIMNERFRBEETE S . KEE W IBEHENRA H 2
REFENESHENARS . XURAREMWHE BHME LA, Bk, #HAZM
BB ARYE “ B B L MR, G5 & HF i SEPRiE e, &3 E 2 i “BrE R

THELERIE

'-nnummulan:umwp-;twuﬂhua:-nmu-::nausuu-nunn-isamn uuuuuu EORRE TN NN RN S A UE SRR GHND E RS WY
" s dowTy i Tk e 18 % W
R - - e
H 4 >< 4 A >< A A >< A A >< A =
- i ¥ | y Y Y y_:
i i O i O e i O i i
L ]

H

(b) 55 —AMEERH 075 & A PR

CERSURNGUNERESSENERNANEURANERERRA
—

PR S NS S S N R S RN NN S S N SRR S BRSNS NS

LR R F ]

cemmeennnnnans R 4, BRHEIR B HIE S CBABER (igsaw principle) =esssssazsenss
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6. BT ARE 25 A SRS R AN B A R 25 TR ELAR R DL, W B T B A A AN
), NS A SR SRR B S D EOR R, AT B Se A T R A S — S 5 A
T 55 3 2 AR B 45 30 S 3 o SR AR LR R A PR, AT MO P g — e R ] T H  HR
i8R 4R A AERRAT H 2

7. BOTERIEBEPTE W 04 PR RO E B E0R . BUFMEBEAREL, thARER
L AR A 2 AT S R T R RRESR i 5 B

" %
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ootk = a W

’2? n

" o W W e T UN ]

W wom ok bl MR R Eﬂ'\‘ 5. ﬂ%g‘kﬁg%%ilﬁﬁﬁ%ﬁg”%%% sssss ST ERENRE RS R

8. TEURMIESN T, SO AT LA B S A AT A SR 08 S B ARG S R SE BRI
o BN 45 B TTRY S —FB4) : D TEFRAR . AT bk SR AT T s TR b U
A D% Z5 %8k (pair work) (4341736 (group work)ZFZ R 7 =58 LGk~ - TEMEX L
25 3T, SEBTTORD” A AT PN T o BORE , 76 I A DL FRAR B ) A RN
HIES T A DG BAE BRI R AE H A S BI4R R , 2 A 1 TR B Ik I RE R
SANERE IR, XFMER R X BRI G r R k1 R

1. RARBSHIMLERIESNNE ST H

%?ﬁpg,iz/g’?%g BETE | WTHY | UL | B | R | B4R i%‘% ﬁﬂ?li i%?f i) 7 iﬁ%
2 ; $RE | DeAE | $CAE | TRRE | BeAE | BBy | AR | AR R | B | iR
TR xR | v | v | v <2 N R BT O Y
2 W4 »ﬁﬁﬁ_‘iﬁi e e el e N e Bl e B s
55 3 WA W AN gR Vv T v v Tl VB il oW v
& 435y DB o TRy RO R IR R 8
% 5 #5r: BAEIS 8 WY SR R vt d) VR Y RS
oty | e o | v b | vl v Al v




L TEFEREW

1. 2FAE TR A RFIH A 2 T 0, B T3 =3 SRATHi . RS shARE
B,

2. AT B, (BAEM T B S% B DU R TR, RO A
CAFDEXE R, MR AT 5 S BN AC PRIE SNSRI M HE S o 8 A R T80 Sk ) LR R
1& & F1iH (language learning) , [R16 B ER AR & B C9EIE H2#RE T .

3. it FEBURS S, AR LRGN, 50 HWE#HTIER SRR
55 LB ASPRIE  REIIE 5 15 (language acquisition), 2R R S B & R SEE L e
p 2 8

4, BEEENE I BMZ S MIEST MR, AELS B BCNIES IREs, IFHE
MTENZ EEE A B TR RS A5 S LR, S8 R B O REES A
WA =S 5 M HAE T .

N EEHFRENE S RBOBRT
L. FHERZAEZITAITE T T 780 F R IRSMY B ], R ANETE 5 LRI, LU
B R SRR T 52 AN 6 TR B3 S S M 1R A
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L
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: | BERA ZHAEH et i
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5 a
S ——. BN 6 24 ES %Y 5 I EMER sereerenrnconsnnnannad

2. FAEFERATAEA BRG] | EERAMACERTE N, B4 5 A KRR A ST/
#1773 (pair or group activities) , X B LIIE F A RS, RINGMER R # L
L BEAAC PR RE ) MR AE I o BRI, FEEAT A EOb W B — 5 > W1 H i, SO AR
B AT REUFEEAE S HA RS0 INA — i FH3EE LUE 5 32 br i sl i 07 20X 20
H (You'd better let your students do the exercise in English communicative activities with a
partner or in a group), #/EHEHWAC . WEM T EMENFS/NL—ERTGELIEF K
b 18 Bl ) 5 ZAOX A~ H  (You'd better do the exercise in English communicative activities
with a partner or in a group).



24 F 4 (Learners’ Textbook)

Y Unit 11 Plant and Water

WPart] Reading and Comprehension «++--«+sssreeemseeseimmmecimniiiniiienn 3
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D> BIEEEE TG 11 HEBETEME cvooovrveeerneeessrrnie e s st ie e e st 6
v Part I Reading and Practice «««-«sorermreeermrmmmnmii e 8
>Passage [  Supply of Water by Soil «eeerrreerrressrmeriini 8
D>Passage I Movement of Water across Roots and through Leaves::«««++«-2+-e- 12
WV Part IIl Listening Training «---e-e-eecereeeseeemem 18
DT HETG 11 AR ERIIEEE eeovreorererrecosnersniensenennnennne s - 18
V¥ Part IV Speaking Training -----c----ereeevsseereriii e 19
D OERTT 11 B DI R T cerereeerrrermemeee e ni s 19
VWV Part V Writing Training ««receeseeeeessserenrrmii e 20
DEEFE 11 #HiR( Description I ) e 20
v Part VI  Translation Training «---c-ecceoeeerseeereroii e 21
D BERTS 11 AR REE (T)  ooveeeererrereessmme e 21
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>Passage I  External Symptoms of Plant Virus Diseases «««:w wesersrmesnen 29
> Passage I How Diseases Are Identified ----c---srreereereermmeeiimianiiiinn. 32

W Part Ili Listening Training «-oeceeeeeseeeenreeemniee eeeese s LRSI 40
> 07 H335 12 BRI ARHATIR (1) orrererermnsiin 40
W Part IV Speaking TIAining -+-+++s-seseseeseesesesssnsessessmssssmassrsssosieissnessesessiasines a1
D OERETS 12 O3k RS HHEMEHERIIEFH --ooererermemerreesmenrsers e 41
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' DEEFE 12 R (Description IV)  ceereeererememm i 42
W Part VI Translation Training «--------reesrsssresssaemmsmmsmmmamsiiite e 43
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YUnit 13 Plant Pests

V Part | Reading and Comprehension «««-s-seeeeeeimemmmininniniinii 46
D>PPOSES «+vreorernesananneneunseietnrreeeeetetteen ettt eats e st s s ea e en e ens 46
DGRBS TS 13 WA B I eveees P 50

W Part I Reading and Practice «««+essevseermmermmmmeiniii e 51
D> Pests and Their Characteristics  «+-eeeeereerrressasnntmneateimeieneienaeasencenereeameanens 51
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